PLEASE READ THIS IMPORTANT INFORMATION

Users of this material are warned that it may contain terms,
descnptlons and images which may be culturally sensitive and/or
 would not now be culturally acceptable. Terms and annotations which

' reflect the author's attitude or that of the period in which the item was
.~ written may be considered inappropriate today.

Users of this material should be aware that, in some Aboriginal
' and Torres Strait Islander communities, use of the names of deceased
- persons may cause distress, particularly to the relatives of these people.




LLL 2G, 1

Sampllad by

Zumandnra, £

0f Arnding Water, Border of liorthiest
Central Australia

A few words by lNganggaraing, boy, from
i.¥, Central, (bulu wongga; bulu =

local term for snake, also "navel")
(His words are marked thus : (Ng.))



JALL, Rds BRLAILONSNLRS, otc.

Female speaking

Aunt

Laby
Blackfellow
Blaockwounan

Doy

Brother
Erother-in-law

Daughter

Daughter-in=law

Father
Fathereinelaw

Girl
Granddaugh er

Crandson

Husband

EHan

Hother
Mother-in-law

Hephew
Hiece

Orphan

Sister
Sister-in-law
Son-yn~law

Kundili

Uin

Badu

War bain, warbail
J1u

Kurdann; jyoungest - nulain

Waliji, narie (kurdena, begali, in
wrong narrimus

dngarl, mninggali-i

Kamuru, kamurunya

Jgara, wanya gumarde

Eabarli, undal (boggali - mother's
futher)

Jamu, tjamu (father's father)

Doggali, ula

inji, mari

Buadu

Ngunju (own)
Mingari, kundili

Ladliann
Undalnzea

Jidule, bugule

Kangguru, kong-garu (oldest sister)
Endhana
Unari



4

dex _hig Balftionghips, ofn. (continued)

Unecle

fhite mun
Widow
Widower

Wife
I'mln

Komuru (mother's brother)

Weilbelu (corruption of wnite fellow)
ara, wardaji

ne ouring dialect)

Kalarde, kaldharda

“njji
Farbain, warrbain



ahils AL TUNCTIQNS OF Tl ZODK

Aukle Dari, derri, karrijul
Ara (left) Dhambu

Axm (lower) Yardi

Aran (right) Hugor

Arm (upper) Yunbil

Buck ¥idi, bulbi darrgs
Bauk-'hnnﬁ Darrga

Beard Karnlarn

Blood | Ildu, arlgulu
Bone Darrgn

Howels Juni

Breumst, breasts Mimi, ibvd

Breath, breathe, to lgdiin

Calf of leg D'albn, dbarlba, bulgu (Ng.)
Cheek lguril-nguril, ngogo

Chest Eilbil, ngarrga, murniurniun
Chin Karndarn

Cry, to Lyildi

Ceollar bone Wilginji

Drink, %o Gabi ngalgurpi

Ear Bina

Eat, to Hgllgurnl, ngalauwurni, ngal
Elbow Bgunern, giuarn, nyigu
Eyebrow Arngirl

Eyelash Eyinbin, nyimbin

Eye Guru, kuru, kalga

Excrement Guna



Zarie and Mncticns of the Eody (continued)

Fag: ligala

Fas Uim

Finger Nars

Finger mil Biri

Foot ding dambu, Jina, jina wagor
(right) ' (left)

Forehead Bgnla ngalya

Generative Organ

\Female) banyl
Halr Rals-ura, katw-uru . Hair under arupits -
Hand _ hosguad
g Hair on private =
Hend (left) kara dambu yan,d
Hend (right) lara wagor
Head Kadda katta
Heart Kardudu
Heel Dari, Jinna ngogo
Hip bone Angal
Instep Darrga, darrga
g Andizl, g,y
AR Hupsrd  yonari (Ng.)
Knee Lurdi
Knececap Dharrgaln, murdl kalas ur gala
Leg ‘Dalba
Liver Eomirndi, kamarndi (Ng.+)
Lang Dharrulyu

Yenstruation Ilgu (also blood)



£aris ol Pugcilons of ihe Fody (contimed)

Houstache

Mouth
Muscle

Fape of the neck
Lavel

leeck

Licse

Hostril

FPaln of the hand
Fenis
Perspiration

Progrant
Palate
b

Ramp

Jeeing
Shoulder
Sinew
Jkeleton
Skin
Slasp
Smell, to
Sneosze, to
Sole of the foot
Speak, to
Spit, to
Stink, to
Stomash

Kandha, kandje
Dha
Jaju, dbuldha dhaju

lyundi

Bulu, myunjin
Tyundi, mungi
liule,

inla (Ng.)

dara Juni (Ng.)
Kambu, gulwn, Jugs; djulgar = testicles
Wllja wilja
Jinl Jura
ligalarn
Kapdil, kandul

Harna, murns, diba

lianganyi

Birl biri, alibi
arrbain

Darrge

Gulu

Angu

fandinl, bungare
yuljibini

Jimne juni

Wonguni , wanzeunl
Delyl, gulburi wirda (Ng)
ligurnm . bungers, urnas
Juni

wirda warning =
spitting (Ng.)



farts and Funotions of e Boly (comtinued)

Tears Guru bilgi

h'th Kﬂd.ilur kardidi
T'npl' Eﬂml Hﬂl].ﬂi {Is.j
Throat Hlllﬂ'!'ri
Thusmb lgunjera, marre ngungu
Too at Jinna ngunju
i i de 38718 20d toonasl
Urinate, to Cumbu, gumbu nyurgerda, gumbowunyl
Umbilical cord nyida (7)
Vein et n; vein or muscle, bundur (Ng.)
Walk, to {aning
Windpdpe Menyird mardw, nunyl unju
Wink, to Euru murdu binyi
Womb lNanyi, camu, nyanyl
Wrist Mina winjun
Yawn, to DhE~dh@~-ding, dha=arding

(Hg.)



ALLULS

Animel (generie) Kuga
Anteguter Thalbu
Bat Binjinara
Cat, nutive ¥urrga, mulgu (7)
Dirgo Ilaa, DLabba
Dinge, puppy Babua dnhabbun
Kangaroo Weru, malu, gulbera, memani (father),
ngunju (mother)
Kangaroo, red Bilguna
Kangaroe, young, in
pouch Dhabbua
Mouse dembuin
Upossun Billha, wai'urds, bildha

Opossun, ring tailed dibu (walurda = tail of opossun)

Poroupiue Jilganurda

Wallaby Mala, dauarn, arrdiji, walilyw



Bird (generie)
Bird's egs

Bittern

Bustard, will turkey

Cookatoo

Cocketoc, white,
northern varisty

Crow
Cuckoo

Diver
Dueck

Duck, Mountain
Eaglehavic

Emu

Flyecatcher (Fantail)

(Shepherd's
C on)
( 1)

Hawk, Sparrow

Magpie

Mopoke

Owl

Owl (marbled, like
mcpoke)

Parrot

LIEDS

Jida

ligugurn nglglrn
Ligungl

Gibvera, gibbera

Koggulalu, koggaliis

Blarn

ilsnnan gurra
Birding gura

ﬁﬁm. M‘. “MJII-

Kalliu, kallsis

dindirr-jindiry

Wanyl wanyl

Kurrbarn

Kunguling

Wircagera, wiringuri

Kurrgaling, kurrgurling

Bedil budail, badl-badl



Birds (contimued)

Parrot, losella
Parrot, Twenty-olght
Pigeon

Pigeon, Top knot

Plover

Rebin

Swallow

Sulail bulail
Gilgilgm

Karbila, murndtile
Birdloggura 7
Kallajirriirr

Fyung=-gun



HREPTILES

lguona
Igunna, lopg tailed

Iguans, stump tailed

Iizerd \zenerie)

Lizurd, Horned
(Yoric Devil)

Seorpion
Snake

Burhgu, uwlits, burna
Kulingure

Kalds

Barking lizard = gurubin
Dhegal, kim, Juridbin (7)

Lingarl

Banji danji

Kanba, jidera, umillaiongu, dnalgara,
gunia, guncnggura (carpet), sunia =
wombat snake, milu kalduli (sm ll bluck
spotted), gunba (muglc snake)



Ant

Ant's nest
Ant (sergeant)
Ant (wiite)

Bardle (grub)
Bsctle

Blevily
Butéerfly

Caterpillar
Centipede

Flea
Fly (generie)
karch fly

Louse

Moequito
Moth

Splder

Linge
linga ngura, minga lardal
Kaldu

¥anan

lugu, nogu
“irin, barpdangare ("scented"” beetle),
mirvipg = little black "ourrion" beetles,

-

ﬁm’bm
Binda binda

Warnga, anyi
Kaldailge

Jilbu
Unbara

Mila

Jidu

Binda binda, miring

Almbu, imbu



m." ﬁ‘Tm'm:a !tn.
Afteronoon Mungarrjs 7

Boles of traes Jirgarli
Bush (the wild country) lgerna, widu

Cave WinTngara, ninydngarra

Clay ¥unde, murnda

Clay, red Durdu

Clay, white Kunarn, glinarn

Cloud, red Jindu kunba (sunburnt cloud at sunset)
Cold Ulbarnil (also south wimd)
Cloudy Ngangarling (rain cloudzs also)
Countxy (rilly) Katu gadu, walbn

Countyy (stony) Kaju ngarna

Country \swanpy) 3ipa

Creek Zaru

Oryatal (xook) ur8il (white stone, ulso Gibber rFlains)
Daxk, darkness Hlnga |,

Daylight Jindu

Dew iru

Dust, duststomm Munde bilgann

Earth, the Mungs , aurnde

Echo Ogalulbe

Evening Kopgariji-mungariji @

Feather Womulu (down)

Fire RES Y

Floods dnldurning

Flowers didarn~-jidarn

Frost K}ri n-nga



Jhe Zlements, efe. (eontinued)

Craunite

Grass

Ground, surface of
Gum

Cum tree

Heat
#i1l
Hele

Lake

Leaf (shrud or tree)
Iightning

Lime, limestone

Manne

Middey

Hoon
Hoonlighnt
Moon, waning
Hoon, wuxing
Morning
Muddy

Mulge

Faper-bark trec
Feach, native
2lain

Fleiadoes

Fool

Kudlm murra

Kurulji

Munda

Minyi (Dau~8 = edible gum)
Bura (sanielwood?)

Katagada
Dhauarni

Bina, dhanpurs
Bargu
Kabalnmun

Wina

Jauin, wongl, nyumil, womma
Kailula

Hira

Bargera, bira bargara

Ilun, birs bingu

Bire

Jinduin

Bilgl, julbir

E 3 Jilu, bogurd: G
mnﬁg. dsourk (bardi) ﬂﬁ‘?‘nﬁﬂ% e
= different thees

Kuli, sheocak
dunners

Unddrs

Yugarildhe

Ai-irl (nc rivers)



Jhe Zlements, ako. (continued)

Hushroom Muibu, bulgans mulbu
Rain Gabin

Fain (heavy) Gabin bulgane
Eslnbow Djundju, dhundha
River Karn (orser)

Road Yuars, warrd
Rockhole Ale-ird

Root, of tree Injiri

Fush (a fibre) Marbudn

Sand dunie

Sandalwooed tree Dulgara

Sandnill Tali, biring (sem const sundh_ll)
Sandpluin falli wunda

Serub, thas Dharda, wgarna dharda
Seclla, of plants Wongurna

Shade darngoa

Shrub Dharda

Sky Lunsul

Spinifex GbErd, bile

Star Eadana

Sun Jindu

Sunrise dindu uldin

Sunaet Jindu dnurrba

Thewn Jllga

Thunder stor Onasrs

Today Kelala nyining
Tomorrow dunga=arli, munge badudhe
Track Jina, jinn kambarin
Iree ligarna

Tree, bark of ilyida

Iree, gum of Dau-u (of mim tree)



Ihe Elements, efo. (eontinued)

Vegetuble food Malei

Water Gabl

nﬁtur \8alt) iyurgaraia (no good)
Waterhole Melri

Weuther (cecld) dallga

weathar (hot) Uvurn, kombaring
Weather (wet) Randus

Whirlwind Wombarara, Unbalare
Wind (Bast) Kozarinil

Wwind (light) Unbardu

¥ind (Horth) Alinyinil

Wind (South) Ulbarnil, wilbarinil
pind (strong) Wepardurs

Wind (Wes%) Wili-inil

Yesterduy Mungardu kelals



SEUERAL YOCABULARX

Abduct, to

Abseonu, to
Abundaroce
Accuse , to
Afreid
After

Aguin

Aged

Alarn

Alive

Alone, sitting
Angry, to be

Apron (of fri or
:f:-inal

Battle (fighting)
Defore (go)
Behind (go)

Chew, to

Direotly
Dreaning

Evil spirit
Fighting
Friend, frienily

Frightened

Glass

Go buek, to

¥ila ngu maning,

liila ngu maning warbail waldhangain,
want a wife,

lgull aning
Bllga
Badhabin

Imbara
Malongn yara

Ara wujubu

Jilbi, nyilr gurdi
Ilmbara

danin nyining, kenl nyining

Kuju nyining
Badha

Dhandu dhandu, dhaddhurdu, dharrurdu

Bilbarning
Lurani yara
kalonga yara

Hgal

Ku-arriba
Dhugurr mia

Korralyi
Bilbandau-u, bilbarning
Waldhadha

Imbara, ngulubin, nguluri-ngini

Guru (alse "eye")
lMalonga yuru



Genaval Vocabulary (contimued)

lHalf-caste Eilbara

He Boggurda (also speci¢s of mulga)

Here , Inya

1 Ngal'u

I11l (siek) Blga

Jealous Vialla

Lost Welya-walyja-in

Wy ligaiuga

Hothing Wiadhma

One Kujurda, kajuwarde

Cur Ngulura

Pinion (wing) Kalbi

Quieck Walong

She Balardu

8it down, to Byinain, nyinarn
Sitting Nyinnarn

Stealing a woman Mila (alseo "lMarch fiy")

Stranger Kujaba

Spirits Koralyi

Taking s .woman away ligula addingu

There Balala

Three ldarngur

Two Eudhnarra



Us (we)

West
What
Where
Whistle

Wooden scoop

Yes

You
Young
founger
Your

Yours

Seneral Vocabulaxy (eontimied)

ligaluli, ngalai

ilarara

hgagurdu

Thalla

Ungun miring, runggun miring
Miga

Gwa, goa
Lyuni, pyuri, nyuni

Mallaing

Iyurain, nyurila
lyuriia



SHORT _SENTELCLS

Afraid, I am nok, of you
Afrald, What are you, of?
Asleep, He is

Bad, That is very
Bad, You are
Belly sick
Brother,
Bury him

That iz my

Carxry this
Come from, Where do you?

Food, Give me
Food eat
Flies are troublescume

Going to = I am
Gone, He has Just

Her father sent 1t over to her

He will come directly

kgailulu mulu yurdu
Nagurda mulu bina
Anggun ngarinyi

Iyurgarda

lyurana hyurgerarde

Karbe bdiga
lgaiu kurdana
Djuna Jjurg, Juna jura

Kadd
Narungu naldailyam

lali-i yungu
Maj-i ngulgundha
Unbara ngandhain

Igaiulu yanain
larau-adi yam

amana weldas dalu yunggala
WaIrnam

Wans ngallal anningyi

I will "show" or "tell" or "gge"

1l Bit here
1l come from there

1 will have (some) food by

und by

1 food don't want

ligadmlu wadhaning
liganala nyinnin
Karu nguru

ligaiu ngalgurning wanyuin

lgaiulu mal-l wandinyin



T —

Short Sentenges (continued)

Look out, that
hill (umight) bite us

lame, What is your?

Redhaired native

51t down and wait

What are you calling bsok Lfor?
What are you winking at?
We sit down

' %here do they come from?

What do you call him?

Your "needle" take

You are "nothing® talking

You carry it

You have it now, directly I'll
come

You don't want food
You ean (do se)
Your brother is comlng

coming over the

Bala uldin babba ngallull
badha

Hyurein nganana yini

Katta biarn

Wanyu nyinnain

ligagirda warain paldining
lgegurdu gura gurdu binyi

* ligallal nyinnarn

Nerungu ngaldni nnning
Iganana balongai

Kyurasbha "nyila" marra
lyura "wiedu" wonggan

n "pgala" n
Iyura kaddi

Iyuca ngalgurla, kurs nyalu
liyuma mal-i winlin

Hyunili
lyurame kurdena ngalli saning
n n

ngala gulbin
liyunia marria uldin



SUESTIONS

jative names of tribes in ddstricl?

Badu, Waldada, Bulu °

Hative foods in district? How obtained, prepared.ard naned?

Kalgula (rvots) roasted in ashes

Dhugarn " " " .
Minyalein - sweetl-tusting grass

I14) murnara 9

lgarna buli buli - seeds pounled, mixed with a little
water and dropped on ashes.

Woggeddi do do
Jirgarli - edible roots of bulli bull

Iduin - species of manns
Wonggl - sweed manna
Iyumil - bitter manns

Ave any instances known of patives boiling thelr food?
lio

I8 cannibalism ctnown to exist in distriety

Yes

What methods are used in maging fire by frictioniy

Upright and sawing
Woods - kurrgu (acacia, o%c,.)
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